
Tämä asiakirja on ainoastaan dokumentointitarkoituksiin. Toimielimet eivät vastaa sen sisällöstä. 

►B NEUVOSTON PÄÄTÖS, 

tehty 13 päivänä heinäkuuta 1992, 

eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietokoneistamisesta (Shift-projekti), direktiivien 
90/675/ETY, 91/496/ETY, 91/628/ETY ja päätöksen 90/424/ETY muuttamisesta sekä päätöksen 

88/192/ETY kumoamisesta 

(92/438/ETY) 

(EYVL L 243, 25.8.1992, s. 27) 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

virallinen lehti 

N:o sivu päivämäärä 

►M1 Neuvoston asetus (EY) N:o 806/2003, annettu 14 päivänä huhtikuuta 
2003 

L 122 1 16.5.2003 

►M2 Neuvoston päätös 2009/470/EY, tehty 25 päivänä toukokuuta 2009 L 155 30 18.6.2009 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

►A1 Itävallan, Suomen ja Ruotsin liittymisasiakirja C 241 21 29.8.1994 
(mukautettu neuvoston päätöksellä 95/1/EY, Euratom, EHTY) L 1 1 1.1.1995 
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NEUVOSTON PÄÄTÖS, 

tehty 13 päivänä heinäkuuta 1992, 

eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietokoneistamisesta (Shift- 
projekti), direktiivien 90/675/ETY, 91/496/ETY, 91/628/ETY ja 
päätöksen 90/424/ETY muuttamisesta sekä päätöksen 88/192/ETY 

kumoamisesta 

(92/438/ETY) 

EUROOPAN YHTEISÖJEN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan talousyhteisön perustamissopimuksen ja eri­
tyisesti sen 43 artiklan, 

ottaa huomioon komission ehdotuksen, 

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon ( 1 ), 

sekä katsoo, että 

terveystarkastusjärjestelmästä rajatarkastusasemilla kolmansista maista 
tuonnissa (Shift-projekti) 28 päivänä maaliskuuta 1988 tehdyn päätök­
sen 88/192/ETY ( 2 ) soveltamisen jälkeen on eläinlääkintäalan yhtenäis­
tämisessä edistytty huomattavasti; neuvosto on erityisesti soveltanut kol­
mansista maista yhteisöön tuotavien tuotteiden eläinlääkintätarkastusten 
järjestämistä koskevista periaatteista 10 päivänä joulukuuta 1990 annet­
tua direktiiviä 90/675/ETY ( 3 ), kolmansista maista yhteisöön tuotavien 
eläinten eläinlääkintätarkastusten järjestämistä koskevista periaatteista 15 
päivänä heinäkuuta 1991 annettua direktiiviä 91/496/ETY ( 4 ) sekä eläin­
ten suojelemisesta kuljetuksen aikana 19 päivänä marraskuuta 1991 
annettua direktiiviä 91/628/ETY ( 5 ), 

eläinlääkintäalan yhtenäistämisessä tapahtuneen myönteisen kehityksen 
vuoksi on tärkeää antaa uusia määräyksiä eläinlääkinnällisten tuontime­
nettelyjen tietokoneistamisesta ja tämän vuoksi kumota päätös 
88/192/ETY, 

näiden uusien määräysten on osaltaan taattava ihmisten ja eläinten ter­
veyden suojaaminen mutta sallittava kuitenkin eläinten ja eläintuotteiden 
sisämarkkinoiden toteutuminen, 

nämä uudet määräykset ovat tärkeitä etenkin, kun sisäiset rajatarkastuk­
set poistuvat, 

eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietokoneistamiseen on sisällyt­
tävä tehokas järjestelmä tietojen vaihtoon siinä tapauksessa, että rajat­
arkastusaseman virkaeläinlääkäri hylkää erän; lisäksi siihen on kuulut­
tava tuontiedellytyksiä sekä eläinten ja eläintuotteiden tuontia koskevien 
tietokantojen ylläpito, 

tämän vuoksi on tärkeää muuttaa direktiivit 90/675/ETY, 91/496/ETY ja 
91/628/ETY, 

▼B 
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( 1 ) Lausunto on annettu 10 päivänä heinäkuuta 1992. 
( 2 ) EYVL N:o L 89, 6.4.1988, s. 32 
( 3 ) EYVL N:o L 373, 31.12.1990, s. 1. Direktiivi on muutettu direktiivillä 

91/496/ETY (EYVL N:o L 268, 24.9.1991, s. 56). 
( 4 ) EYVL N:o L 268, 24.9.1991, s. 56. Direktiivi on muutettu direktiivillä 

91/628/ETY (EYVL N:o L 340, 12.12.1991, s. 17). 
( 5 ) EYVL N:o L 340, 11.12.1991, s. 17



 

tietyistä eläinlääkintäalan kustannuksista 26 päivänä kesäkuuta 1990 
tehdyn neuvoston päätöksen 90/424/ETY ( 1 ) mukaisesti olisi määrättävä 
yhteisön osallistumisesta eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietoko­
neistamista koskevien uusien määräysten täytäntöönpanon rahoitukseen, 
ja 

tarvittavien soveltamista koskevien toimenpiteiden toteuttaminen olisi 
annettava komission tehtäväksi, 

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

1 Eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietokoneistamiseen sisälty­
vät: 

— tietojärjestelmä tapauksiin, joissa rajatarkastusaseman virkaeläinlää­
käri lähettää erän edelleen, 

— eläinten ja tuotteiden yhteisöön suuntautuvan tuonnin edellytyksiä 
koskevien tietokantojen ylläpito ja käyttö, 

— eläinten ja tuotteiden yhteisöön suuntautuvaa tuontia koskevien tie­
tokantojen ylläpito ja käyttö. 

2 Edellä 1 kohdassa määrätty tietokoneistaminen toteutetaan voi­
massa olevien kansainvälisten standardien mukaisesti. 

2 artikla 

Tässä päätöksessä sovelletaan tarvittaessa direktiiveissä 90/675/ETY, 
91/496/ETY ja 91/628/ETY olevia määritelmiä. 

3 artikla 

1 Edellä 1 artiklan 1 kohdan ensimmäisessä luetelmakohdassa mää­
rätty tietojärjestelmä koskee rajatarkastusasemia, jäsenvaltioiden keskus­
viranomaisia sekä komission yksikköjä. 

2 Edellä 1 artiklan 1 kohdan ensimmäisessä luetelmakohdassa mää­
rätty tietojärjestelmä toteutetaan liitteessä I esitettyjen periaatteiden mu­
kaisesti. 

4 artikla 

1 Edellä 1 artiklan 1 kohdan toisessa luetelmakohdassa tarkoitettuihin 
tietokantoihin sisältyvät kaikki eläinten ja tuotteiden yhteisöön suuntau­
tuvan tuonnin edellytyksiä koskevat tiedot, ja erityisesti hyväksyttyjen 
kolmansien maiden, hyväksyttyjen laitosten sekä toteutettujen suojatoi­
menpiteiden luetteloita koskevat tiedot ja hyväksyttyjä todistusmalleja 
koskevat tiedot. 

2 Edellä 1 artiklan 1 kohdan toisessa luetelmakohdassa tarkoitettujen 
tietokantojen ylläpito ja käyttö järjestetään liitteessä II esitettyjen peri­
aatteiden mukaisesti. 

▼B 

1992D0438 — FI — 18.06.2009 — 003.001 — 3 

( 1 ) EYVL N:o L 224, 18.8.1990, s. 19. Päätös on viimeksi muutettu asetuksella 
(ETY) N:o 3763/91 (EYVL N:o L 356, 24.12.1991, s. 1)



 

5 artikla 

1 Edellä 1 artiklan 1 kohdan kolmannessa luetelmakohdassa tarkoi­
tettuihin tietokantoihin sisältyvät kaikki kutakin yhteisöön tuotua eläin- 
ja tuote-erää koskevat tiedot, ja erityisesti direktiivin 91/628/ETY III 
osastossa säädettyjä eläinten kuljetusolosuhteita koskevat tiedot sekä 
direktiivien 90/675/ETY ja 91/496/ETY mukaisesti tehtyjen tarkastusten 
tuloksia koskevat tiedot. 

2 Edellä 1 artiklan 1 kohdan kolmannessa luetelmakohdassa tarkoi­
tettujen tietokantojen ylläpito ja käyttö järjestetään liitteessä III esitetty­
jen periaatteiden mukaisesti. 

6 artikla 

Rajatarkastusasemilla tämän päätöksen tarkoituksiin käytettävä väli­
neistö voi olla eläinlääkintävirano maiset yhdistävästä tietokoneverkosta 
(Animo) 19 päivänä heinäkuuta 1991 tehdyn komission päätöksen 
91/398/ETY ( 1 ) 2 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu välineistö. 

7 artikla 

Kumotaan päätös 88/192/ETY. 

8 artikla 

Muutetaan direktiivi 90/675/ETY seuraavasti: 

1) Lisätään 4 artiklan 1 kohtaan luetelmakohta seuraavasti: 

”— ettei erää ole eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietoko­
neistamisesta (Shift-projekti) 13 päivänä heinäkuuta 1992 teh­
dyn neuvoston päätöksen 92/438/ETY (*) 1 artiklan 1 kohdan 
ensimmäisessä luetelmakohdassa tarkoitetun järjestelmän anta­
minen tietojen mukaan hylätty, 

___________ 
(*) EYVL N:o L 243, 25.8.1992, s. 27” 

2) Lisätään 8 artiklan 2 kohtaan alakohta seuraavasti: 

”d) käytettävä päätöksen 92/438/ETY 1 artiklan 1 kohdan toisessa 
luetelmakohdassa tarkoitettuja tietokantoja.” 

3) Lisätään 9 artiklan 2 kohdan iii alakohtaan virke seuraavasti: 

”Virkaeläinlääkärin on varmistettava, että kaikki päätöksen 
92/438/ETY 1 artiklan 1 kohdan kolmannessa luetelmakohdassa tar­
koitettujen tietokantojen ylläpitämiseen tarvittavat toimet toteute­
taan.” 

▼B 
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( 1 ) EYVL N:o L 221, 9.8.1991, s. 30



 

4) Korvataan 11 artiklan 4 kohdan b alakohdan ensimmäinen luetelma­
kohta seuraavasti: 

”— ilmoitettava määräpaikan tarkastusaseman virkaeläinlääkärille 
tuotteiden läpikulusta ja arvioidusta saapumisajasta eläinlää­
kintäviranomaiset yhdistävän tietokoneverkon (Animo) avul­
la.” 

5) Lisätään 11 artiklan 4 kohdan b alakohtaan virke seuraavasti: 

”Tällöin tiedot on annettava toimivaltaiselle viranomaiselle eläinlää­
kintäviranomaiset yhdistävän tietokoneverkon (Animo) avulla.” 

6) Korvataan 16 artiklan 1 kohdan a alakohdan ensimmäinen luetelma­
kohta seuraavasti: 

”— pantava täytäntöön päätöksen 92/438/ETY 1 artiklan 1 kohdan 
ensimmäisessä luetelmakohdassa tarkoitettu tietojärjestelmä,” 

7) Poistetaan 16 artiklan 1 kohdan a alakohdan kolmas luetelmakohta. 

8) Korvataan 16 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

”5 Sovelletaan päätöksen 92/438/ETY määräyksiä.” 

9 artikla 

Muutetaan direktiivi 91/496/ETY seuraavasti. 

1) Lisätään 4 artiklan 1 kohtaan luetelmakohta seuraavasti: 

”— ettei erää ole eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietoko­
neistamisesta (Shift-projekti) 13 päivänä heinäkuuta 1992 teh­
dyn neuvoston päätöksen 92/438/ETY (*) 1 artiklan 1 kohdan 
ensimmäisessä luetelmakohdassa tarkoitetun järjestelmän anta­
mien tietojen mukaan hylätty. 

___________ 
(*) EYVL N:o L 243, 25.8.1992, s. 27” 

2) Lisätään 4 artiklan 2 kohtaan toinen alakohta seuraavasti: 

”Tarkastus on tehtävä sen jälkeen, kun on tutustuttu päätöksen 
92/438/ETY 1 artiklan 1 kohdan toisessa luetelmakohdassa tarkoitet­
tujen tietokantojen tietoihin.” 

3) Lisätään 6 artiklan 2 kohtaan virke seuraavasti: 

”Virkaeläinlääkärin on varmistettava, että kaikki päätöksen 
92/438/ETY 1 artiklan 1 kohdan kolmannessa luetelmakohdassa tar­
koitettujen tietokantojen ylläpitämiseen tarvittavat toimet toteute­
taan.” 

4) Korvataan 9 artiklan 1 kohdan d alakohdan ilmaisu ”12 artiklan 4 
kohdan toisessa alakohdassa tarkoitetun” ilmaisulla ”direktiivin 
90/425/ETY 20 artiklassa tarkoitetun”. 

5) Korvataan 12 artiklan 1 kohdan c alakohdan ensimmäinen luetelma­
kohta seuraavasti: 

”— pantava täytäntöön päätöksen 92/438/ETY 1 artiklan 1 kohdan 
ensimmäisessä luetelmakohdassa tarkoitettu tietojärjestelmä.” 

6) Poistetaan 12 artiklan 1 kohdan c alakohdan kolmas luetelmakohta. 

7) Korvataan 12 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

”4 Sovelletaan päätöksen 92/438/ETY määräyksiä.” 

8) Korvataan 30 artiklan 2 kohdan ensimmäisen alakohdan ilmaisu ”4 
kohdan toisessa alakohdassa” ilmaisulla ”4 kohdassa”. 

▼B 
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10 artikla 

Lisätään direktiivin 91/628/ETY 11 artiklaan kohta seuraavasti: 

”5 Sovelletaan eläinlääkinnällisten tuontimenettelyjen tietoko­
neistamisesta (Shift-projekti) 13 päivänä heinäkuuta 1992 tehdyn 
neuvoston päätöksen 92/438/ETY (*) määräyksiä. 

___________ 
(*) EYVL N:o L 243, 25.8.1992, s. 27” 

▼M2 __________ 

▼B 

12 artikla 

Yksityiskohtaiset säännöt tämän päätöksen soveltamisesta annetaan tar­
vittavin osin 13 artiklassa määrättyä menettelyä noudattaen. 

▼M1 

13 artikla 

1. Komissiota avustaa asetuksen (EY) N:o 178/2002 ( 1 ) 58 artiklalla 
perustettu elintarvikeketjua ja eläinten terveyttä käsittelevä pysyvä ko­
mitea. 

2. Jos tähän artiklaan viitataan, sovelletaan päätöksen 
1999/468/EY ( 2 ) 5 ja 7 artiklassa säädettyä menettelyä. 

Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettu määräaika 
vahvistetaan kolmeksi kuukaudeksi. 

3. Komitea vahvistaa työjärjestyksensä. 

▼B 

14 artikla 

Tämän päätöksen määräyksiä tarkastellaan uudelleen ennen 1 päivää 
heinäkuuta 1995 teknisen kehityksen huomioon ottamiseksi ja tarvitta­
vien parannusten tekemiseksi ottaen huomioon erityisesti edistykselli­
simmissä jäsenvaltioissa jo saavutettu kehitys. 

15 artikla 

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

▼B 
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( 1 ) EYVL L 31, 1.2.2002, s. 1. 
( 2 ) EYVL L 184, 17.7.1999, s. 23.



 

LIITE I 

1 Järjestelmä perustuu siihen, että asianomaisille viranomaisille (rajatarkastusase­
ma, jäsenvaltioiden keskusviranomaiset, komissio) annetaan mahdollisuus se­
lata valikoiden atk-tiedostoa eläin- ja tuote-eristä, jotka on lähetetty edelleen 
direktiivin 91/496/ETY 12 artiklan 1 kohdan c alakohdan ja direktiivin 
90/675/ETY 16 artiklan 1 kohdan a alakohdan mukaisesti. 

2 Jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten on syötettävä tiedot tiedostoon. 
Tiedot on toimitettava viipymättä yleisen pakettiverkon kautta. 

3 Tiedosto on komission vastuulla. Pääkäyttäjä valitaan ja verkkoa koskevat 
tekniset vaatimukset vahvistetaan tämän päätöksen 13 artiklassa määrätyn me­
nettelyn mukaisesti. 

4 Tiedostossa on tieto erän edelleen lähettämisen perusteista. Yksityiskohtaiset 
säännöt tämän kohdan soveltamisesta annetaan 13 artiklassa määrättyä menet­
telyä noudattaen. 

▼B 
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LIITE II 

1 Komissio perustaa tietokannan elävien eläinten ja tuotteiden tuontia koskevista 
yhteisön edellytyksistä. Komissio antaa tietokannan jäsenvaltioiden ja rajat­
arkastusasemien käyttöön. 

2 Kunkin jäsenvaltion on perustettava tietokanta sen alueelle suuntautuvaa elä­
vien eläinten ja tuotteiden tuontia koskevista kansallisista edellytyksistä, jotka 
eivät sisälly 1 kohtaan. Jäsenvaltioiden on annettava nämä tietokannat muiden 
jäsenvaltioiden, komission ja kaikkien yhteisön rajatarkastusasemien käyttöön. 

3 Kukin jäsenvaltion on määritettävä yksityiskohtaiset säännöt siitä, miten niiden 
rajatarkastusasemat pääsevät 1 ja 2 kohdassa tarkoitettuihin tietokantoihin. 

4 Komissio huolehtii 1 kohdassa tarkoitettujen tietokantojen päivityksestä. Jäsen­
valtioiden on huolehdittava omalta osaltaan 2 kohdassa tarkoitettujen tietokan­
tojen päivityksestä. 

5 Tietokantojen yhtenäistämisen edellyttämät sekä niiden päivitystä koskevat 
tekniset vaatimukset vahvistetaan 13 artiklassa määrättyä menettelyä noudatta­
en. 

▼B 

1992D0438 — FI — 18.06.2009 — 003.001 — 8



 

LIITE III 

1 Kunkin jäsenvaltioiden on perustettava alueelleen tuotuja eläimiä ja tuotteita 
koskeva tietokanta. 

2 Kunkin jäsenvaltion on toimitettava komissiolle 13 artiklassa määrätyn menet­
telyn mukaisesti määritettävin väliajoin 1 kohdassa tarkoitetuista tietokannoista 
poimitut tiedot. 

3 Tietokantojen yhtenäistämisen edellyttämät sekä tietojen komissiolle toimitta­
mista koskevat tekniset vaatimukset vahvistetaan 13 artiklassa määrättyä me­
nettelyä noudattaen. 

▼B 
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